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14. Batarcs

Rom. hiv. Batarci, ném. N. Burlechst , Burlest.

1319: Batarch, 1828: Batárcs, 1851: Batarcs.

Területe: 1652 ha.

Lakossága: 396 ‹ m. 2.

Belterület:

Német utca Német ucca (U) – A falu német lakosai lakták.

Külterület:

Arinyi-Maguri – 1865: ~ (dűlő, P).
Bălhaşi › m. bolhás.
Bătărcel-patak – 1836: ~ (StCom.11-12:108).

Bogácze – 1865: ~ (dűlő, P).
Bokor-domb – 1836: ~ (StCom.11-12:108).

Bokor-völgy – 1836: ~ (StCom.11-12:108).

Dâmbul Comoara (D) –  rom. dâmb ’domb’ + comoară ’kincs’.

Groapa-Mare – 1836: ~ (StCom.11-12:107) – rom. groapă ’gödör’ + mare ’nagy’.

Gyálu-Cziflikului – 1865: ~ (dűlő, P) – ‹ rom. deal ’domb’.

Hegyu – 1865: ~ (dűlő, P) – ‹ m. hegy + rom. –u névelő.

Hodorliget – 1479: ~ (erdő, Sz:294).

Kolnyiku – 1865: ~ (dűlő, P) – rom. colnic ’domb, halom; tisztás’

Komáre – 1865: ~ (dűlő, P) – Talán ‹  rom. comarnic ’pásztorkunyhó’.

Laposláb – 1836: ~ (StCom.11-12:1078).

La Rădăcini (hr) – rom. rădăcină ’forrás, eredet’.

Măgura ~ (D) – rom. măgu.ră ’domb, halom; kunhalom’.

H. Mindrecsenek – 1865: ~ (dűlő, P).

Mizslócsi – 1865: ~ (dűlő, P) – rom. mijlociu, -e ’középső’.

Motsiritza – 1865: ~ (dűlő, P) – rom. mocirlă ’mocsár’ › N. mociriţă ’ua., pocsolya’

Pujka-hegy – 1865: ~ (dűlő, P).

Rudasta – 1865: ~ (dűlő, P).

Ruptura ~ (Vö) –  rom. ruptură ’szakadék’
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Szentháromság – 1836 ~ (bányakörzet, StCom.11-12:108).

Sztán-Jákob-patak – 1911: ~ (StCom.11-12:108).

Tejului – 1865: ~ (dűlő, P) – rom. tei ’hárs’.

Urszóju-Stancsenilor – 1865: ~ (dülő, P) – rom. ursoaie, tb. ursoi ’nőstény medve’ + stâncă ’szikla’

Valea Bălhaşului – (P) – rom. Bălhaş ‹ m. Bolhás (patak).

Valea Bătărcelului – Váliá-Betercsului – 1865: ~ (dűlő, P).

Valea Ghiscului (P) – rom. vale ’patak’ + (talán) N. gâscu ‹ kny găscă ’liba’.

Váliá-Ginotyi – 1865: ~ (dűlő, P) – rom. valea  ‹ N. valia ’völgy’ + szn ?).

Váliá-Kresnenilor – 1865: ~ (dűlő, P) – Személy/nemzetségnévből ?

Váliá-Musrájelor – 1865: ~ (dűlő, P).

Valea Neamţilor (Vö) –  ‹ rom. neamţ ’német’.

Válijá-Nucsilor – 1865: ~ (dűlő, P) – rom. N. valia ’völgy’ + nuc, tb nuci ’diófa’. 

Váliá-Nukului – 1865: ~ (dűlő, P) rom. N. valia ’völgy’ + nuc’ diófa’.  .

Vârful Cetăţeaua (B) – rom vârf ’csúcs’ + rom. cetăţuie ’váracska’

Zarbabon – 1478, 1479: Zarbabon (erdő, Sz: 294)
